UNION INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES

	Oficina de Radiocomunicaciones�	(No. de Fax directo +41 22 730 57 85)��IMPORT R:\\APP\\WW6\\uitlogo.WMF�����	Circular Administrativa	15 de noviembre de 1996

	CA/40

A las Administraciones de los Estados Miembros de la UIT y a los�Miembros del Sector de Radiocomunicaciones



�



Asunto:	Quinta reunión del Grupo Asesor de Radiocomunicaciones

	Ginebra, 11-14 de marzo de 1997



1.	En cumplimiento de la Resolución 17 de la Conferencia de Plenipotenciarios (Kyoto, 1994) y de la Resolución UIT-R 3-1 de la Asamblea de Radiocomunicaciones (Ginebra, 1995), se mantiene el Grupo Asesor de Radiocomunicaciones.



	Me complace informarle que la quinta reunión del Grupo Asesor de Radiocomunicaciones se celebrará en la Sede de la UIT, Ginebra, del 11 al 14 de marzo de 1997 inclusive, bajo la presidencia del Sr. M. Goddard (Reino Unido).



2.	El proyecto de orden del día de la reunión del Grupo Asesor de Radiocomunicaciones figura en el Anexo 1.



3.	La reunión comenzará a las 09.30 horas del primer día y los participantes se podrán inscribir a partir de las 08.30 horas.  En las pantallas situadas en las entradas de la Sede de la UIT se dará información detallada sobre las salas de reunión. 



4.	Como se indica en el punto 2 de la Resolución UIT-R 3-1 de la Asamblea de Radiocomunicaciones (Ginebra, 1995), el Grupo Asesor de Radiocomunicaciones está abierto a todas las Administraciones de los Estados Miembros de la UIT y a todos lo Miembros del Sector de Radiocomunicaciones.  Las principales funciones del Grupo consisten, entre otras cosas, en examinar las prioridades y estrategias en relación con las actividades del Sector de Radiocomunicaciones.  El Grupo determinará la evolución de las necesidades, dará asesoramiento sobre la oportuna modificación de la prioridad de los trabajos de las Comisiones de Estudio, supervisará las actividades de la Reunión preparatoria de conferencias (RPC) y de los Grupos de coordinación intersectorial y formulará en su caso las sugerencias necesarias para mejorar los métodos de trabajo del Sector de Radiocomunicaciones.



	Los métodos de trabajo establecidos en la Resolución UIT-R 1-1 (Ginebra, 1995) para las Comisiones de Estudio se aplican a las reuniones y a la documentación del Grupo Asesor.



5.	En el Anexo 2 aparece un proyecto de contribución al nuevo Plan estratégico 1999-2003 en relación con las estrategias, los objetivos y las prioridades del Sector de Radiocomunicaciones. Esperamos que esta difusión rápida del proyecto de plan facilite su debate en la reunión. El Presidente del GAR agradecerá todo comentario al respecto, que podrá enviarse a la Secretaría del GAR por correo electrónico (dirección Internet de correo electrónico: rrag@itu.int). Ello permitirá presentar a la reunión una versión revisada y más actual.



6.	Las contribuciones a los trabajos del Grupo Asesor se enviarán al Director de la Oficina de Radiocomunicaciones (BR), con copia al Presidente y a los Vicepresidentes del Grupo.  Esas contribuciones deberán obrar en poder de la BR a más tardar el 10 de enero de 1997.  Las contribuciones recibidas por el Director con una antelación inferior a dos meses, pero superior a siete días laborables antes de la reunión se publicarán sólo en el idioma original y se distribuirán al comienzo de la reunión exclusivamente a los participantes presentes.  El Anexo 3 contiene las direcciones del Presidente y de los Vicepresidentes del Grupo.



	Se ha decidido que, para resolver todos los problemas que se puedan plantear en relación con las contribuciones, en lo sucesivo se habrá de indicar en la portada de todas ellas el nombre y los números de teléfono y de facsímil del remitente.



7.	Los delegados tendrán a su disposición durante las reuniones en la Sede de la UIT varios microcomputadores Pentium con impresora.



8.	Para que la BR pueda tomar las disposiciones necesarias en lo que respecta a la documentación y organización de las reuniones, le agradeceré que me envíe a la mayor brevedad la lista de sus participantes, por carta o facsímil (No.: +41 22 730 6600), y a más tardar el 10 de febrero de 1997.  La lista deberá ir acompañada del formulario de inscripción contenido en el Anexo 4 debidamente cumplimentado (uno por participante).



9.	Se informa a los asistentes que se celebrará una reunión del Grupo de Trabajo Mixto GANT/GAR sobre el perfeccionamiento de los Sectores de Radiocomunicaciones y de Normalización de las Telecomunicaciones de la UIT (Resolución 16 de la PP-94,) el 7 de marzo por la mañana, el 8 de marzo por la mañana y durante toda la jornada del 10 de marzo de 1997. La Oficina de Normalización de las Telecomunicaciones (TSB) tiene a su cargo la Secretaría de este Grupo de Trabajo Mixto. Para su información, el Grupo Asesor de Normalización de las Telecomunicaciones (GANT) se reunirá del 3 al 7 de marzo de 1996. Todas estas reuniones se celebrarán en Ginebra. Para más detalles sobre la reunión del Grupo de Trabajo Mixto véase la Circular Administrativa CA/39.





	Robert W. Jones�	Director, Oficina de Radiocomunicaciones



Anexos: 4

Distribución:

-	Administraciones de los Estados Miembros de la UIT

-	Miembros del Sector de Radiocomunicaciones

-	Presidentes y Vicepresidentes de las Comisiones de Estudio de Radiocomunicaciones y Comisión Especial para asuntos reglamentarios y de procedimiento

-	Presidente y Vicepresidentes del Grupo Asesor de Radiocomunicaciones

-	Presidente y Vicepresidentes de la Reunión Preparatoria de la Conferencia

-	Miembros de la Junta del Reglamento de Radiocomunicaciones

-	Secretario General de la UIT, Director de la Oficina de Normalización de las Telecomunicaciones, Director de la Oficina de Desarrollo de Telecomunicaciones



�ANEXO 1

(a la Circular Administrativa CA/40)



PROYECTO DE ORDEN DEL DÍA DE LA QUINTA REUNIÓN DEL GRUPO�ASESOR DE RADIOCOMUNICACIONES��Ginebra, 11-14 de marzo de 1997

1.	Observaciones preliminares�Documento�RAG97/��2.	Aprobación del orden del día���3.	Resultados pertinentes de la CMNT-96 y el FMPT-96���4.	Examen de las decisiones pertinentes del Consejo en 1996���5.	Planificación estratégica y recursos���	5.1	Proyecto de plan estratégico para 1999-2003���	5.2	Proyecto de presupuesto bienal del UIT-R para 1998/99���	5.3	Plan operacional de la BR para 1997���	5.4	Estudio de costes���6.	Programa de trabajo y estructura���	6.1	Informe sobre la marcha de los trabajos del Grupo UIT-2000 (Resoluciones 15 y 39)���	6.2	Perfeccionamiento (Resolución 16)���	6.3	Apoyo en materia de gestión de frecuencias para algunos esfuerzos específicos de mantenimiento de la paz (Resolución 54)���	6.4	Calendario de reuniones del UIT-R���7.	Actividades en curso y seguimiento���	7.1	Resolución 18���	7.2	Métodos de trabajo���	7.3	Formulación de directrices formales para los relatores���8.	AR-97 y CMR-97���	8.1	Preparativos de la AR-97���	8.2	Preparativos de la CMR-97, actividades de la RPC-97���	8.3	Estructura de la CMR-97���9.	Fecha de la próxima reunión���10.	Otros asuntos���

	M. Goddard�	Presidente del Grupo Asesor de Radiocomunicaciones

�ANEXO 2

(a la Circular Administrativa CA/40)

PROYECTO

Objetivos y prioridades del Sector para el período 1999-2003

A	Radiocomunicaciones

A.1	Misión del Sector de Radiocomunicaciones en un entorno en evolución



27	Con arreglo a las disposiciones de la Constitución y el Convenio (Ginebra, 1992), la misión del Sector de Radiocomunicaciones de la UIT consiste, entre otras cosas, en garantizar la utilización racional, equitativa, eficaz y económica del espectro de frecuencias radioeléctricas por todos los servicios de radiocomunicaciones, realizar estudios y adoptar Recomendaciones sobre radiocomunicaciones.



28	Tal misión debe cumplirse en un entorno caracterizado por:

1	un reconocimiento cada vez mayor del valor económico del espectro de frecuencias y la aplicación de principios económicos a la gestión de ese recurso;

2	el continuado aumento de la demanda del limitado espectro de radiofrecuencias, para sistemas de radiocomunicación espaciales y terrenales;

3	el creciente papel que desempeñan las organizaciones regionales y las actividades del sector privado en un entorno liberalizado;

4	un rápido desarrollo tecnológico, impulsado por el mercado y orientado al cliente;

5	la creciente convergencia de muchos servicios de radiocomunicación y de las aplicaciones terrenales y por satélite;

6	la necesidad de los países en desarrollo de contar con manuales y con normas globales de sistemas de radiocomunicaciones de aplicación mundial, con el fin de alcanzar una economía general de los sistemas.



A.2	Objetivos estratégicos del Sector de Radiocomunicaciones



29	En el marco de su misión general, los objetivos estratégicos del Sector de Radiocomunicaciones consisten en cumplir las funciones establecidas en el Convenio y, concretamente para el período 1999�2003:

1	mantener y reforzar el papel del UIT-R en la gestión del espectro de frecuencias radioeléctricas utilizable, libre de interferencias perjudiciales, y velar por el cumplimiento del Reglamento de Radiocomunicaciones y el respeto de los derechos de las Administraciones de los Estados Miembros y de los proveedores de servicios;

2	continuar elaborando criterios perfeccionados de compartición de frecuencias y de coordinación entre los sistemas nuevos y existentes, tanto en el entorno espacial como en el terrenal, con vistas a un aprovechamiento más eficiente del espectro de frecuencias utilizable;

3	continuar mejorando los métodos de trabajo y la rentabilidad del Sector de Radiocomunicaciones en el marco de una estructura organizativa flexible, tratar de mejorar la eficiencia de las Asambleas y Conferencias de Radiocomunicaciones, aumentar la calidad de los servicios del Sector, y perfeccionar sus medios electrónicos de trabajo, incluida la utilización de Internet y World Wide Web;

4	procurar que la Junta del Reglamento de Radiocomunicaciones lleve a cabo sus funciones de una manera qu siga suscitando la confianza de los Estados Miembros;

5	realizar, en equipos asignados a proyectos, el estudio de las Cuestiones aprobadas, dentro de los correspondientes límites en materia de alcance y de tiempo;

6	en estrecha colaboración con el Sector de Desarrollo de las Telecomunicaciones y el Sector de Normalización de las Telecomunicaciones, difundir cuando proceda informaciones y conocimientos técnicos mediante reuniones de información, seminarios, manuales y el suministro de instrumentos para la gestión automatizada del espectro; 

7	realizar, en equipos asignados a proyectos, los estudios urgentes pedidos por las CMR con miras a la preparación de Conferencias futuras;

8	proporcionar información sobre los conceptos de gestión del espectro de aceptación general y el marco reglamentario correspondiente, con vistas en particular a asistir a los países en desarrollo, y facilitar la aplicación de las respectivas Recomendaciones del UIT�R mediante orientaciones para la puesta en práctica más económica y oportuna posible de los sistemas de radiocomunicación.



A.3	Prioridades del Sector de Radiocomunicaciones



30	Las prioridades del Sector de Radiocomunicaciones para el período 1999�2003, además de las que determiner las futuras Conferencias, consisten en:

1	facilitar la oportuna coordinación entre los sistemas nuevos y existentes en los entornos espacial y terrenal;

2	ampliar la asistencia ofrecida a los Estados Miembros para la coordinación e inscripción de las asignaciones de frecuencias y la aplicación de las disposiciones del Reglamento de Radiocomunicaciones, prestando especial atención a los países en desarrollo y a los Estados Miembros que se han adherido recientemente a la Unión;

3	elaborar iniciativas con respecto a la reglamentación del espectro para lograr una mejor armonización de las atribuciones de frecuencias y de la utilización de las órbitas de satélites;

4	estudiar y eventualmente aplicar técnicas perfeccionadas de gestión internacional del espectro, con inclusión de los aspectos financieros y económicos;

5	proporcionar asistencia a la BDT en lo relativo a la introducción de sistemas de radiocomunicación modernos en los países en desarrollo, particularmente en las zonas rurales;

6	elaborar las recomendaciones del caso para facilitar el desarrollo y la aplicación de sistemas mundiales de radiocomunicación personal, entre ellos los sistemas GMPCS, dentro del marco de TMI�2000;

7	en relación con el mejoramiento de los métodos de trabajo del Sector: 

–	hacer un mayor uso de medios de intercambio de documentos que resulten cómodos para el usuario;

–	acelerar la elaboración de las Recomendaciones y mejorar los mecanismos de publicación (reducción de los costes unitarios y de los plazos de publicación, ampliación de la distribución y mayor disponibilidad por medios electrónicos);

–	hacer un mayor uso de la informática en la notificación y el ulterior tratamiento de las asignaciones de frecuencias;

–	crear una estructura organizativa flexible en la Oficina de Radiocomunicaciones, prestando especial atención a la capacitación y el desarrollo de su personal;

8	fomentar una mayor participación de entidades y organizaciones distintas de las administraciones en las actividades del Sector de Radiocomunicaciones.



�ANEXO 3�(a la Circular Administrativa CA/40)



DIRECCIONES DEL PRESIDENTE Y LOS VICEPRESIDENTES DEL�GRUPO ASESOR DE RADIOCOMUNICACIONES





Presidente

	Sr. M. GODDARD	Tel.: 	+44 1344 47 32 66�	ICL	Fax: 	+44 1344 47 31 94�	Interactive Services�	Lovelace Road�	BRACKNELL�	Berkshire RG12 8SN�	Reino Unido



Vicepresidentes

	Sr. A.I. KOUCHTOUEV	Tel.: 	+7 095 975 22 48�	First Deputy Director	Fax: 	+7 095 267 72 55�	Radio Research & Development Institute (NIIR)�	Ministry of Posts and Telecommunication of the Russian Federation�	16 Kazakova Street�	103064 MOSCÚ�	Federación de Rusia



	Sr. S. MBAYE	Tel.:	+221 21 6275 / 22 5626�	Directeur Coopération et	Fax:	+221 22 1492�	relations internationales�	SONATEL�	6, rue Wagane Diouf�	Boîte postale 69�	DAKAR�	Senegal (República del)





�ANEXO 4�(a la Circular Administrativa CA/40)

�import R:\\ART\\TIF\\LGO_0UIT.TIF���REUNIÓN DEL GRUPO ASESOR DE RADIOCOMUNICACIONES�(Ginebra, 11-14 de marzo de 1997)��import R:\\ART\\TIF\\LGO_0ITU.TIF����Formulaire de participation  –  Registration Form  –  Formulario de inscripción��(LETTRES MAJUSCULES - CAPITAL LETTERS - LETRAS MAYUSCULAS)

1. M. Mme Mlle 	Mr. Mrs. Miss

	Sr. Sra. Srta.�

____________________________________________________

(nom, family name, apellidos)�

________________________________________________

(prénom, first name, nombre)��2. Accompagné de (Membre de la famille)

	Accompanied by (Family Member)

	Acompañado por (Miembro de la Familia)�

____________________________________________________________��3.Pays/Country/País�________________________________________________________________________��

	4. Représentation/Representation/Representación



Nom de l'Administration et/ou Organisation

Name of the Administration and/or Organization

Nombre de la Administración y/o Organización�________________________________________________________________________________



________________________________________________________________________________��

Administration/Administración�only/seulement/solamente��embed MSDraw \* mergeformat ����Chef de délégation�Head of delegation�Jefe de la delegación��embed MSDraw \* mergeformat ����Adjoint�Deputy�Adjunto��embed MSDraw \* mergeformat ����Délégué�Delegate�Delegado��	et/ou – and/or – y/o

�embed MSDraw \* mergeformat ����Exploitations reconnues

Recognized Operating Agencies

Empresas de explotación reconocidas��embed MSDraw \* mergeformat ����Organismes scientifiques ou industriels

Scientific or Industrial Organizations

Organismos científicos o industriales��embed MSDraw \* mergeformat ����Institutions spécialisées des Nations Unies

Specialized agencies of the United Nations

Organismos especializados de las naciones unidas���embed MSDraw \* mergeformat ����Organisations régionales et autres organisations internationales

Regional and other International Organizations

Organizaciones regionales y otras organizaciones internacionales��embed MSDraw \* mergeformat ����Autres entités s'occupant de questions de télécommunication

Other entities dealing with telecommunication matters (CV 230)

Otros entidades que se ocupan de cuestiones de telecomunicaciones���embed MSDraw \* mergeformat ����Organisations intergouvernementales exploitant des systèmes à satellites

Intergovernmental Organizations operating satellite systems

Organizaciones intergubernamentales que explotan sistemas de satélite��embed MSDraw \* mergeformat ����Organisations régionales de télécommunication

Regional Telecommunication Organizations

Organizaciones regionales de telecomunicaciones��

5.Adresse officielle

   Official address

   Dirección oficial�________________________________________________________________________

________________________________________________________________________

��TEL:�FAX:�E-MAIL:��

6.Adresse privée pendant la réunion

   Private address during the meeting

   Dirección privada durante la reunión�_____________________________________

_____________________________________

�

TEL: _______________________��7.Adresse de la famille (facultatif)

   Home address of the family (optional)

   Dirección familiar (facultativo)�_____________________________________

_____________________________________

�

TEL: _______________________��

8.Je désire recevoir les documents en�	I wish to receive the documents in�	Deseo recibir los documentos en���Français���English���Español��

Date:

Date:

Fecha:�

_____________________________________�Signature:

Signature:

Firma:���

Réservé au Secrétariat du BR / For BR Secretariat use only / Para uso exclusivo de la Secretaría del BR��Franchise

�embed MSDraw \* mergeformat ����Section

�embed MSDraw \* mergeformat ����Casier

�embed MSDraw \* mergeformat �����

A retourner dûment rempli au Bureau des radiocommunications

To be returned duly completed to the Radiocommunication Bureau

Devuélvase a la Oficina de Radiocomunicaciones debidamente rellenado�

Place des Nations

CH-1211 Genève 20

Suisse��

Telephone: +41 22 730 5111

Telefax: +41 22 730 6600

Telex: 421000 UIT��

N:\BRINFO\ITUDOC\AC-CA\� FILENAME  \* MERGEFORMAT �040s.doc�	� SAVEDATE  \* MERGEFORMAT �14/11/96 15:42�	� PRINT  \* MERGEFORMAT �� printdate \@ dd.MM.yy �14.11.96�



�symbol 190 \f "Symbol" \s 11��



Place des Nations	Teléfono 	+41 22 730 51 11	Telex 421 000 uit ch	Internet:	itumail@itu.int

CH-1211 Ginebra 20	Telefax	Gr3:	+41 22 733 72 56	Telegrama ITU GENEVE	X.400 	S=itumail; P=itu

Suiza		Gr4:	+41 22 730 65 00		A=400net; C=ch
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